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Öz 
Kur‟ân-ı Kerim, Yüce Allah tarafından insanlara hidayet ve rahmet kaynağı olarak tebliğ edilmek üzere 
Hz. Muhammed‟e (s.a.s.) vahiyle bildirilen mu„ciz bir kitaptır. Vahiy metninin sahih bir Ģekilde tilâveti 
için kırâat, doğru anlaĢılması amacıyla tefsir, ondan hüküm çıkarmaya matuf olmak üzere fıkıh ilimleri 
zamanla müstakil hale gelmiĢtir. Kırâat ilmi sahih senedlerle, kırâat imam ve râvîleri aracılığıyla nesil-
den nesile aktarılarak kırâatteki farklılıklarla birlikte günümüze kadar intikal etmiĢtir. Kırâat farklılıkları 
usûle dair olanlar ve ferĢ-i hurûfla ilgili farklılıklar olmak üzere iki kategoride değerlendirilmektedir. 
Usûle dair farklılıklar, seslendirmeyi ilgilendirdiği için anlama etki etmezken ferĢî farklılıkların bazısı ise 
manada farklılığın oluĢumunda etkili olabilmektedir. Bununla birlikte anlamı etkileyen söz konusu ferĢî 
kırâat farklılıkları âyetlerde hiçbir zaman birbirine tezat mana oluĢturmamakta bilakis anlam zenginliğine 
imkân tanıyarak farklı hükümler çıkarılabilmesine katkı sağlamaktadır. FerĢî kırâat farklılıklarının oldu-
ğu âyetlerden birisi de Tevbe 9/12‟dir. Buradaki ferĢî kırâat farklılığı, âyetin anlaĢılmasına katkı sağla-
makla beraber fıkıh mezheplerine farklı bakıĢ açısı sunması yönüyle de önem arz etmektedir. Bu amaçla 
çalıĢmamızda literatür tarama yöntemi kullanılarak ilgili âyetteki kırâat farklılığı ve bunun anlam-hüküm 
iliĢkisi ele alınmaktadır. AraĢtırmada ilk dönem temel kırâat kitapları, klasik-modern dönem tefsir ve 
fıkıh eserleri olmak üzere çeĢitli kaynaklardan istifade edilerek ilgili âyet çerçevesinde konu incelenmek-
te ve böylece çalıĢmanın alana katkı sağlaması hedeflenmektedir. ÇalıĢma sonucunda Tevbe 9/12 âye-
tinde anlama etki eden ferĢî kırâat farklılıklarının mananın geniĢlemesinde ve yeni yorumlarla hükümler 
elde edilmesinde etkili olduğu müĢahede edilmektedir. 
Anahtar Kelimeler: Kur‟ân-ı Kerîm Okuma ve Kırâat, Tefsir, Fıkıh, Tevbe Sûresi, Ġman, Yemin. 

Abstract 

Al-Kur‟ān is a miraculous book revealed by Allah (SWT) to Prophet Muhammad (PBUH) through 

divine inspiration to serve as a source of guidance and mercy to humanity. Over time, sciences such as 

kırā‟a for the authentic recitation of the revelation, Tafsīr for its accurate understanding, and fiḳh for 

deriving legal rulings from it have become independent disciplines. The science of kırā‟a has been 

handed down through generations with authentic chains of transmission by the kırā‟a imams and nar-

rators, along with the differences in recitation. These differences in kırā‟a are classified into two cate-

gories: those related to the usul and those related to farsh-i huruf. While the differences in usul (rules) 

do not affect the meaning since they pertain to pronunciation, some of the differences related to fershī 

kırā‟a  can affect the meaning. Nevertheless, even when such differences in fershī kırā‟a affect the 

meaning, they never create contradictory interpretations of verses but rather they enrich the understan-

ding and provide opportunities for deriving various rulings. al-Tawba 9/12 is one of the verses where 

the differences in the fershī kırā‟a are observed. The difference in the fershī kırā‟a here is important 

not only because it contributes to the interpretation of the verse, but also because it offers different 

perspectives to the sects of fiḳh. In this study, we utilize a literature review method to examine the 

kırā‟a differences in the verse and their relationship to meaning and legal rulings. By consulting early 

foundational kırā‟a books, as well as classical and modern works of tafsīr and fiqh, it is aimed to 

analyze the subject within the framework of the relevant verse, contributing to the field. The study 

concludes that the differences of the fershī kırā‟a in Sūrat al-Tawba 9/12 effectively broaden the 

meaning and allow rulings to be obtained through new interpretations. 

Keywords: Kur‟ān Recitation and Kırā‟a, Tafsīr, Fiḳh, Sūrat al-Tawba, Faith, Oath. 

 

 الخلاصة

 ػهىَشأ  انٕقد تًشٔسٔ. نهُاس نرثهٍغّ ٔسهى ػهٍّ الله صهى انُثً ػهى الله أَزنّ نلإَساٌ، ٔانشدًح انٓذاٌح يصذس انًؼجز، الله كراب انقشآٌ

 تٕاسطح انقشاءاخ ػهى اَرقم نقذ. يُّ الأدكاو لاسرُثاط انفقّ ػهىٔ انقشآٌ، نفٓى انرفسٍش ػهى، ٔصذٍخ تشكم نرلأج َص انٕدً انقشاءاخ

 تٍٍ الاخرلافاخ ٔذصَُُّف. ْزا ٌٕيُا إنى انقشاءاخ فً الاخرلافاخ اَرقهد ٔيؼّ جٍم، إنى جٍم يٍ ٔانشٔاج الأئًح ٔقشاءج انصذٍخ انسُذ

 أيا انًؼُى، فً انرأشٍش دٌٔ تانصٕخ ٌرؼهق فٕٓ الأصٕل، أي الأٔل، ًٌٍز يا أيا. انذشٔف ٔفشش الأصٕل: ًْا صُفٍٍ إنى انقشاءاخ

 فًٍكٍ رنك، يٍ انشغى ٔػهى. دلانرٓا فً ذغٍٍشاخ إنى أدٍاَا   ذؤدي أٌ ًٌكٍ انكهًح تٍُح فً الاخرلافاخ فئٌ انذشٔف، فشش أي انصاًَ،

 ذهك أٌ كًا. انذلانً ٔالإششاء انًؼُى فً انرٕسغ يٍ شًء أَٓا ػهى انقشاءاخ اخرلاف ػٍ ذُرج انرً انذلانٍح الاخرلافاخ إنى انُظش

 انؼشتٍح ٔانهغح ٔانكلاو ٔانفقّ انرفسٍش ػهٕو أياو انطشٌق ذفسخ تم انًؼُى، فً ذضاد إنى تانضشٔسج ذؤدي لا انقشاءاخ فً الاخرلافاخ

 انقشاءاخ ٔجِٕ اخرلاف دٍس يٍ تاٌَح انًرؼهقح انًشاجغ اسرقشاء ذى انذساسح، ْزِ ٔفً.انذلانً انرٕسغ تفضم يخرهفح َظش ٔجٓاخ نطشح

 ٔانؼصش انًرأخشج انؼصٕس فً ٔانفقّ انرفسٍش ٔكرة انًرقذيٍٍ، ػُذ انقشاءاخ كرة فً تٓا انًرؼهقح ٔالأدكاو انًؼاًَ ٔاسرُثاط فٍٓا،

 تًٕضٕػٓا ٌرؼهق ٔيا اٌَح دساسح إنى ٓذفٌ انزي انثذسْزا  فً ْزِ انًصادس يٍ الاسرفادج ٔذًد. يقاسٌ ٔصفً يُٓج ٔفق انذذٌس،

 فً ٌساْى انًؼُى فً انرأشٍش راخ انقشاءاخ فشش فً الاخرلاف فئٌ انثادس، سأي ٔتذسة انُرٍجح، ٔفً. ٌحانرفسٍشٔالإسٓاو فً انثذٕز 

  .جذٌذج أدكاو ٔاسرُثاط نهكهًاخ انذلانً ٔانرُٕع الإششاء

 ًٌٍٍ.إًٌاٌ، ، سٕسج انرٕتح، انفقّ، انرفسٍش، ػهى انقشاءاخ: الكلمات المفتاحية
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GiriĢ  

Kırâat farklılıkları Hz. Peygamber döneminde ortaya çıkan bir olgudur. O dönemden 

itibaren kırâat farklılıklarıyla ilgili baĢlayan tartıĢmalar günümüzde de halen devam etmekte-

dir. Bu nedenle kırâat farklılıklarının ne olduğu, sahih nakille Ģifâhî ve kitâbî intikali, diğer 

ilimlerle olan iliĢkisi önem arz etmektedir. Zira kırâatler sadece vücûhatıyla okunan bir metin 

değildir. Aynı zamanda mananın geniĢlemesinde ve farklı hükümlerin ortaya çıkmasında etki-

li olmaktadır. Buradan hareketle çalıĢmamızda Tevbe sûresi on ikinci âyetteki kırâat farklıkla-

rının tefsire ve fıkhî istinbatlara etkisi ele alınacaktır. Bu amaçla giriĢ bölümünde konunun 

daha iyi anlaĢılması sadedinde yukarıda belirtilen hususlara kısaca değinilecektir.   

Kur‟ân-ı Kerîm, nâzil olduğu ilk andan itibaren arz ve semâ„ usûlü ile öğrenilmiĢ ve öğ-

retilmiĢtir. Nâzil olan âyetler, Cebrâil (a.s.) tarafından Hz. Muhammed‟e (s.a.s.) okunmuĢtur. 

Hz. Peygamber de öğrendiklerini -özellikle Ramazan ayında karĢılıklı okuma ve dinleme ile 

gerçekleĢen mukabele ile- Cebrâil‟e (a.s.) okumuĢtur.
1
 Resûlullah, arz ve semâ„ usulleriyle al-

mıĢ olduğu bu vahyi, bir taraftan namazlarda ve çeĢitli zamanlarda sahâbeye okuma-okutma ve 

ezberleme/ezberletme Ģeklindeki yöntemlerle uygulamaya geçirmiĢ
2
 ve bu yöndeki teĢvikleriyle 

Kur‟an‟ın muhafazası adına gayret göstermiĢtir. Diğer taraftan öğrenilen ve ezberlenen âyetler, 

Hz. Peygamber‟in kontrolünden geçtikten sonra yazıya geçirilmek suretiyle de sadırlarla birlikte 

satırlara da aktarılmıĢtır.
3
 Allah elçisi aynı zamanda ilâhî mesajın nasıl anlaĢılması gerektiği 

hususunda açıklamalarda bulunmuĢtur. Kur‟an‟ın dünya ve ahiret saadet vesilesi olması yönüy-

le emredilen, yasaklanan ve tavsiye edilen hususların uygulanması amacına matuf olarak da 

büyük özveri gösterdiği örnek yaĢantısıyla insanlara rehberlik etmiĢtir.  

Yüce Allah, ilâhî vahyi seçtiği resûl/nebî aracılığıyla ve o elçinin içinde bulunduğu top-

lumun diliyle bildirmiĢtir.
4
 Kur‟ân-ı Kerîm de Hz. Muhammed‟in (s.a.s.) içinde yaĢayıp büyü-

düğü toplumun dili Arapça ile nâzil olmuĢtur.
5
 Ancak Kur‟an, Arapça‟nın belâgat, fesahat vb. 

bütün dil inceliklerini içerisinde barındıran mu„ciz kitap olması cihetiyle muhataba benzerini 

getirme hususunda meydan okuma
6
 özelliği taĢıyan uslûbü yönüyle de telaffuzunda ve anlaĢıl-

masında zaman zaman zorluklarla karĢılaĢılan bir kitap olmuĢtur. Çünkü Kur‟an, Arapça ol-

makla birlikte ilâhî vahyin dili ile insana hitap etmektedir. Muhatap ise beĢer dilini kullanması 

hasebiyle Kur‟an kırâatinde ve onun anlaĢılmasında bir birtakım zorluklarla karĢılaĢabilmekte 

ve bu durum normal bir sonuç olarak telakki edilebilmektedir. Mekke döneminde vahyin muha-

tap kitlesi daha çok KureyĢ kabilesi olduğu için onu okumada ve anlamada pek fazla sıkıntı ile 

karĢılaĢtıkları söylenemez. Fakat inananların büyük bir kısmını ümmî bir toplumun oluĢturduğu 

Medine döneminde farklı kültürden, dil ve lehçeleri
7
 ayrı olan insanların Müslüman olması, 

                                                 
1
  Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmail el-Buhârî, el-Câmiʿu’s-sahîh, thk. Muhammed b. Züheyr Nâsır (Beyrut: 

Dâru Tavki‟n-Necât, 1422), "Fedâilü‟l-Kur‟an", 7; Ebû Bekr Ahmed b. Mûsâ b. el-Abbâs Ġbn Mücâhid, 

Kitâbü’s-seb’a fi’l-kırâât, thk. ġevki Dayf (Kahire: Dâru‟l-Meârif, 1980), “Mukaddime”, 5. 
2
  Muhammed b. Ġshak b. Yesar, es-Sîre, thk. Muhammed Hamîdullah (Fas: y.y., 1976), 128; Necati Tetik, 

Başlangıçtan IX. Asra Kadar Kırâat İlminin Talimi (Ġstanbul: ĠĢaret Yayınları, 1990), 31, 32. 
3
  Buhârî, el-Câmiʿu’s-sahîh, "Fedâilü‟l-Kur‟ân", 4; Nureddîn Ali b. Bekr Heysemî, Mecmaü’z-zevâid ve men-

baü’l-fevâid (Beyrut: Dâru‟l-Kitâbü‟l-Arabî, ts.), 1/152; Bedreddin Muhammed b. Abdullah ZerkeĢî, el-

Burhân fi ulûmi’l-Kur’ân, thk. Ebü‟l-Fadl ed-Dimyâtî (Kahire: Dâru‟l-Hadîs, 2006), 1/170. 
4
  bk. Ġbrâhîm 14/4. 

5
  Yûsuf 12/2; er-Ra„d 13/37; en-Nahl 16/103; Tâhâ 20/113; eĢ-ġuarâ 26/195; ez-Zümer 39/28; Fussilet 41/3; 

eĢ-ġûrâ 42/7; ez-Zuhruf 43/3; el-Ahkâf 46/12. 
6
  el-Bakara 2/23-24; Yûnus 10/37-39; Hûd 11/13; el-Ġsrâ 17/88.  

7
  Dil, lehçe ve Ģîve hakkında bk. Ġsmail b. Hammâd Cevherî, es-Sıhâh tâcü’l-lüğâ ve sıhâhi’l-Arabiyye, thk. 

Ahmed Abdulğafur Attâr (Beyrut: Dâru‟l-Ġlmi‟l-Melâyîn, 1979), 1/339, 6/2194; Abduh er-Râcihî, el-

Lehecâtü’l-’Arabiyye fi’l-kırââti’l-Kur’âniyye (Ġskenderiyye: Dâru‟l-Ma‟rifeti‟l-Câmi‟iyye, 1996), 20-34; 

Abdurrahman Çetin, Yedi Harf ve Kıraatlar (Ġstanbul: Ensâr NeĢriyat, 2010), 27-34; Abdulhekim AğırbaĢ, 

Kırâat Eğitim-Öğretim Geleneği ve Günümüzdeki Uygulamalar (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayın Mat-
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Kur‟an kırâatinde bazı zorlukları da beraberinde getirmiĢtir. Zira bu dönemde Ġslâm‟ı tercih 

edenler çoğunlukla yaĢlı kadın-erkek, köle, cariye, çocuk ve okuma yazma bilmeyen insanlar-

dan oluĢmaktaydı.
8
 Böyle olunca onların namazlarda ve sair zamanlarda tilâvetiyle ibadet olu-

nan Kur‟ân-ı Kerîm‟i okumalarında birtakım sıkıntılarla karĢılaĢılmıĢtır. Bu durum karĢısında 

Hz. Peygamber de Allah Teâlâ‟dan bu konuda kolaylık ihsan etmesini dilemiĢtir. Rabbimizin 

“Şüphesiz Kur’an yedi harf üzere indirildi. Ondan kolayınıza geleni okuyunuz.” vüs„at/geniĢlik 

ve rahmet izni doğrultusunda Kur‟an tilâveti gerçekleĢmiĢtir. Bu Ģekilde tilâvet edilen kırâat 

farklıkları, HiĢâm b. Hakîm (öl. 15/636) ile Hz. Ömer (öl. 23/644) arasında Furkân sûresinin 

tilâvetinde görüleceği üzere
9
 Hz. Peygamber zamanında ortaya çıkan bir vakıadır. Bu farklı 

okuyuĢlar, Resûlullah‟tan ve onun bu alanda belirlediği mahir kiĢilerden öğrenilerek nesilden 

nesile sahih senedle aktarılarak günümüze kadar ulaĢmıĢtır.  

Kırâatler, sahih olan ve sahih olmayan kırâatler olmak üzere iki kategoride ele alın-

maktadır. Sahih kırâat Ģartlarını Mekkî b. Ebî Tâlib (öl. 437/1045) el-İbâne‟de Ģöyle sırala-

maktadır. “Sahih senedle Hz. Peygamber‟e ulaĢmıĢ, Kur‟an‟ın indirildiği yaygın Arap dil 

gramerine bir yönüyle uygun ve Hz. Osman döneminde istinsah ettirilen Mushaflara ihtimalen 

de olsa muvafakat sağlamıĢ olan kırâatler sahih kırâattir.” Bu sahih kırâatler; namazlarda oku-

nur, tilâvetiyle ibadet edilir ve bunların inkârı ise kiĢinin küfrüne sebep olur.
10

 ġâz kırâatler 

ise senedi sahih olmayıp, sahih ve mütevatir olarak belirlenen kırâatlerdeki sıhhat Ģartlarından 

birini taĢımayan kırâatlerdir.
11

 Bu Ģâz kırâatler namazda okunmayıp ibadet amacıyla da tilâvet 

edilmezler. Ancak Ģâz kırâatlerden müdrec olarak adlandırılan -sahâbenin Mushaf nüshalarına 

yazmıĢ oldukları tefsîri mahiyetteki- açıklamalardan da tefsir ve fıkıh alanında istifade edil-

mektedir.
12

  

Sahih nakille gelen kırâat farklılıkları kırâat ilmi aracılığıyla Ģifâhî ve kitâbî olarak 

muhafaza edilerek günümüze kadar kesintisiz bir Ģekilde bizlere intikal etmiĢtir. Bununla bir-

likte Kur‟an; tefsir, fıkıh, kelâm ilimlerinin temelini oluĢturması yönüyle de bu çalıĢmalarda 

kırâat farklılıklarına yer verilmektedir. Kırâat farklılıklarından istifade edilerek kapalı ifadeler 

izaha kavuĢturulmakta ayrıca bu farklılıklar manaya açıklık ve zenginlik katmak suretiyle 

farklı anlamlar elde edilmesine imkân tanımaktadır.
13

 Yine Kur‟an‟ın tefsirinde; murad-ı 

ilâhînin ortaya çıkarılması, müĢkil anlamın bir diğer kırâatle açıklanması, âyetteki muhtemel 

                                                                                                                                                         
baacılık, 2022), 40; Kadir Örnek, Usûl İhtilafları Bağlamında Kıraat Lehçe İlişkisi (Ġstanbul: Marmara Üni-

versitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, 2023), 11-18. 
8
  Ebû Ġsa Muhammed b. Ġsa Tirmizî, el-Câmiu’s-sahîh/es-Sünen, thk. BeĢĢâr Avvâd Ma‟rûf (Beyrut: Daru‟l-

Ğarbi‟l-Ġslâmî, 1998), “Kırâat”, 11. 
9
  Ahrufü‟s-seb„a ile ilgili konu hakkında bk. Buhârî, el-Câmiʿu’s-sahîh, "Fedâilü‟l-Kur‟ân", 5; Ebü‟l-Hüseyn 

Müslim b. el-Haccâc Müslim, el-Câmi’u’s-sahîh, nĢr. Muhammed Fuâd Abdülbâkī (Kahire: y.y., 1374-

75/1955-56), "Salâtü‟l-müsâfirîn", 48; Ġbn Mücâhid, Kitâbü’s-seb’a, 5, 6; Ahmed Muhammed el-Müflih 

Kudât, Mukaddimât fî ulûmi’l-kırâât (Amman: Dâru Ammâr, 2001), 12; Çetin, Yedi Harf ve Kıraatlar, 44, 

45. 
10

  Mekkî b. Ebî Tâlib, el-İbâne an meân’il-kırâât, thk. Abdulfettâh Ġsmaîl ġeblî (Kahire: Matbatu Nahda Mısır, 

ts.), 51. 
11

  Ebü‟l-Fazl Celaleddin Abdurrahman b. Ebî Bekr Suyûtî, el-İtkân fî ulûmi’l-Kur’ân, thk. ġuayb el-Arnaud 

(DımeĢk: Müessesetü‟r-Risâle NaĢirûn, 2008), 1/167; Muhammed Abdulazîm Zerkânî, Menâhilü’l-irfân fi 

ulûmi’l-Kur’ân, thk. Fevvâz Ahmed Zemereli (Beyrut: Dâru‟l- Kitabi‟l-Arabî, 1995), 1/345. 
12

  Suyûtî, el-İtkân fî ulûmi’l-Kur’ân, 1/168; Mehmet Ünal, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Kırâat Farklılıklarının 

Rolü (Ġstanbul: Hacıveyiszade Ġlim ve Kültür Vakfı Yayınları, 2019), 94, 95. 
13

  Rahim Tuğral, “Farklı Kıraatlerin Tefsirdeki Yeri”, Dokuz Eylül Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 7 

(1992), 271; Ünal, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Kırâat Farklılıklarının Rolü, 192; YaĢar Akaslan, “Kırâatlerin 

Fıkhî Hükümlere Etkisine Dair Bir Ġnceleme: Nisâ Sûresi‟nin 43. Âyeti Örneği”, Ondokuz Mayıs Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 38 (2015), 206; Mehmet KeleĢ, “Kıraat Farklılıklarının Anlam Üzerindeki Etkisi: 

Yâsîn Sûresi Özelinde Bir Ġnceleme”, Tefsir Araştırmaları Dergisi 8/1 (2024), 167. 
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manalar arasında tercihte bulunabilme, fıkhî istinbatlarda bulunarak
14

 ayrı hükümler ortaya 

çıkarabilme, oluĢan farklı hükümleri cem edebilme gibi yönlerden de kırâat farklılığından 

yararlanılmaktadır.
15

 Bu amaçla müfessirler sahih, Ģâz ve makbul olmayan kırâatleri birbirin-

den ayırmak suretiyle tefsirlerinde bunlara yer vermektedir. Ġbn Mücâhid‟in (öl. 324/936) 

Kur‟an tilavetinde bulundukları bölgede Ģöhret bulmuĢ kurrânın sahih nakillerle naklettiği 

kırâatleri Kitâbü’s-sebâ çalıĢmasıyla bir araya getirmesinden sonra söz konusu okuyuĢların 

kırâat imamlarının adlarıyla anılması yaygınlık kazanmaktadır.
16

 AraĢtırmamızda da görüle-

ceği üzere Taberî‟nin (öl. 310/922) tefsirinde kırâat farklılıkları daha çok bölge adıyla (emsâr 

kurrâsı)
17

 zikredilirken sonraki çalıĢmalarda ise kırâat imamlarının adlarına yer verilmesi Ģek-

linde olduğu gözlemlenmektedir.  

Kırâatler, Ġslâm hukukunda hüküm istinbat ederken baĢvurulan birincil kaynaklar ara-

sında yer almıĢtır.
18

 Bu nedenle Ġslâm hukukunun ibadet, muamelat vb. alanlarında sahih ve 

Ģâz kırâatlerden yararlanılmıĢtır. Mezhep imamları da bulundukları bölgenin meĢhûr kurrâsı-

nın kırâat ilminden istifade etmiĢlerdir. Zira bölgedeki fıkhi mezheple orada hâkim olan Ģöh-

ret bulmuĢ kırâat arasında irtibat söz konusudur.
19

 Bu nedenle fakihler kırâatle ilgili konularda 

kırâat imamlarını referans göstermiĢlerdir. Örneğin Ġmam Mâlik‟e (öl. 179/795) besmeleyi 

namazda cehrî olarak okumanın hükmü sorulduğunda o, “Bu soruyu (kırâat imamı) Nâfi„ye 

(öl. 169/785) sorunuz. Her soru, o ilmin ehline sorulmalıdır.” Ģeklinde cevap vermiĢtir. Zira 

Nâfi„ o dönemde Mescid-i Nebevî‟de imamlık yapan ve Medine‟de kırâatı Ģöhret bulan bir 

kârîdir.
20

  

Kırâatlerin tefsire ve ahkâma etkisine dair müstakil çalıĢmalar sınırlı olup daha çok 

tefsir veya fıkıh eserlerinde bu farklılıklardan istifade cihetine gidilmektedir. Bu yönüyle söz 

konusu iki alan ile iliĢkili olduğunu düĢündüğümüz Tevbe 9/12 âyetini müstakil bir çalıĢma 

olarak ele almayı amaçlamaktayız. Literatür taramasında Tevbe 9/12 âyeti özelinde anlam-

ahkâm iliĢkisine yönelik müstakil bir çalıĢmaya rastlayamamıĢ olmamız da bizi bu araĢtırma-

ya sevk etmektedir. Bununla birlikte Enfal ve Tevbe sûrelerindeki kırâat farklılıklarının anla-

ma etkisini ele alan yüksek lisans çalıĢmasının birinde ilgili âyete yer verilmediği müĢahede 

edilmektedir.
21

 Aynı minvalde Tevbe sûresi özelinde yapılan tez ve tezden üretilen makale 

çalıĢmasında ise araĢtırma konumuz olan on ikinci âyete kısaca değinildiği gözlemlenmekte-

dir. Söz konusu çalıĢmada on ikinci âyetteki kırâat farklılığının Mushaf yazımından kaynaklı 

olduğu ifade edilmektedir. Ayrıca bu farklılıklar sûrenin geneli ele alındığı için çok az kaynak 

üzerinden incelenmekte ve birkaç sayfayla sınırlı kalmaktadır.
22

 Bu amaçla araĢtırmamızda 

Tevbe 9/12 âyetindeki ferĢî kırâat farklılığı ilk dönem kırâat eserleri üzerinden hüccetleriyle 

                                                 
14

  bk. Hacı Önen, “Kıraatların Fıkhî Hükümlere Etkisi”, Dicle İlahiyat Fakültesi Dergisi 15/12 (2013), 3, 10-

20; Yusuf Ziya KurtuluĢ, Ahkâm Tefsirlerinde Kırâat Farklılıkları (Malatya: Ġnönü Üniversitesi, Sosyal Bi-

limler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2023), 42-45. 
15

  Muhammed b. Muhammed b. Ali b. Yûsuf Ġbnü‟l-Cezerî, en-Neşr fi’l-kıraâti’l-aşr, thk. Ali Muhammed 

Debbâ‟ (Beyrut: Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, ts.), 1/28, 29; Ünal, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Kırâat Farklılıkla-

rının Rolü, 193. 
16

  Ömer Özbek - Enes Bozmaz, “Kıraatlerin ĠĢtihârında Sosyo-Kültürel Ortam ve Siyâsi ĠliĢkilerin Rolü”, Tefsir 

Araştırmaları Dergisi 7/2 (2023), 748. 
17

  Yunus Yalçın, Ahkâm Âyetleri Bağlamında Fıkıh-Kıraat İlişkisi (Ankara: Sonçağ Akademi, 2023), 54-56. 
18

  Akaslan, “Kırâatlerin Fıkhî Hükümlere Etkisine Dair Bir Ġnceleme: Nisâ Sûresi‟nin 43. Âyeti Örneği”, 207. 
19

  Mehmet Emin MaĢalı, “Kıraatların ĠntiĢarında Fıkhî Mezheplerin Rolüne Dair Bir Örnek”, Uludağ Üniversi-

tesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 7/7 (1998), 468, 469. 
20

  Ebü‟l-Abbas Ahmed b. Muhammed b. Ebû Bekr Kastallânî, Letâifü’l-işârât li-fünuni’l-kırâat (Medine: Me-

lik Fehd Mushaf Matbaası, 2012), 1/173. 
21

  bk. Ahmet Bayraktar, Enfâl-Tevbe Sûrelerindeki Kırâat-ı Aşere Farklılıkları ve Bunların Anlama Etkisi 

(GümüĢhane: GümüĢhane Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2020). 
22

  bk. Lokman ġan, Tevbe Sûresinin Kırâatlar Açısından İncelenmesi (Diyarbakır: Dicle Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, 2016), 61-64; Lokman ġan, “Tevbe Sûresindeki Kırâat Farklılıkları ve Anlama Etkisi” 

11/1 (2019), 4-5. 
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birlikte mukayeseli ele alınacaktır. Yine ilgili âyetteki bu farklılıkların anlam-ahkâm iliĢkisi 

klasik ve günümüz tefsirlerinden bazen de fıkıh eserlerinden istifade edilerek mukayeseli bir 

Ģekilde değerlendirilmesi yapılacak, böylece kırâat, tefsir ve fıkıh alanına katkı sunulmaya 

çalıĢılacaktır. Ancak yemin ve hükümleriyle ilgili meseleler, fıkıh konuları içerisinde müstakil 

baĢlık halinde ele alındığı için araĢtırmamızın hacmi göz önünde bulundurularak bunlara ayrı-

ca yer verilmeyecektir. Kur‟ân-ı Kerîm‟i anlamanın en iyi yolu baĢta diğer âyetlerden yarar-

lanma yani Kur‟an‟ı Kur‟an‟la tefsir, Hz. Peygamber, sahâbe, tabiîn olmak üzere
23

 kelimele-

rin semantik analizi vb. yollarla gerçekleĢtiğinden araĢtırmamızda da konu kaynak tarama, 

açıklama, betimleme, karĢılaĢtırma yöntemleriyle sistematik bir düzlemde ele alınacaktır. 

Böylece kırâat alanındaki tez çalıĢmalarında Ģahıs, eser bağlamı dıĢında disiplinler arası (fark-

lı disiplinlerin birbiriyle iliĢkilendirilmesi) alanda araĢtırma yapmak isteyenler için de farklı 

bir örnek sunulmuĢ olacaktır.  

1. Kırâat Farklılıkları  

Farklı dil, lehçe ve kültüre sahip insanların Ġslâmiyet‟i kabulüyle Kur‟an‟ın ahrufü‟s-

seb„aya göre okunmasına verilen izinle baĢlayan kırâat faklılıkları, Hz. Osman (öl. 35/656) dö-

neminde üzerinde daha fazla tartıĢılır bir mesele haline gelmiĢtir. O dönemde ġamlılar kendile-

rine muallimlik yapan Übey b. Ka„b‟dan (öl. 33/654), Iraklılar ise Abdullah b. Mes„ûd‟dan (öl. 

32/653) Kur‟an öğrenmiĢtir. Bu dönemde farklı hocalardan Kur‟an okuyan kiĢiler savaĢta asker 

olarak vb. sebeplerle bir araya geldiklerinde, diğer kırâat ve rivâyetlerinin künhüne vakıf olma-

dıkları için sadece hocalarından öğrendikleri kırâatleri doğru olarak telakki etmiĢlerdir. Diğer 

kırâatleri ise yanlıĢ okuma olarak görmüĢ ve bu farklı kırâat vecihlerini tilâvet edenlere itirazda 

bulunmuĢlardır.
24

 Kırâat farklılıklarıyla ilgili karĢılaĢtıkları duruma gösterdikleri söz konusu 

tepkinin nedenini onların, Kur‟an‟ın tahrif ve tağyirden muhafazasına olan hassasiyetlerinden 

kaynaklandığını da belirtmek gerekir. Bu tartıĢmalara çözüm bulma amacıyla Hz. Osman dö-

neminde vahiy kâtiplerinden Zeyd b. Sâbit (öl. 45/665) baĢkanlığında oluĢturulan ve beĢ yıl 

süren istinsah komisyonu marifetiyle kırâat farklılıkları mümkün olduğunca Mushaf hattı ile de 

kayıt altına alınmaya çalıĢılmıĢtır.
25

 Bu dönemden sonra sahih kırâat Ģartları arasında, sahih 

nakille gelen senedin yanı sıra resm-i Mushafa uygunluk ve Arap dil gramerine bir yönüyle de 

olsa muvafakat Ģartı da yer almıĢtır. Kırâatlerde aranan bu sıhhat Ģartları, kırâat farklılıklarının 

temelinin Mushaf hattından kaynaklı oluĢuna sebep teĢkil etmemektedir. Dolayısıyla söz konu-

su sahih kırâatlerin her birinin sahih senedlerle Hz. Peygamber‟e ulaĢtığını da belirtmek gerekir. 

Kırâat farklılıkları; usûle dair olanlar ve ferĢî farklılıklar olmak üzere iki kısma ayrıl-

maktadır.
26

 Usûle dair olanlar, Kur‟ân-ı Kerîm‟de bellli bir düzen ve sistemde yer alan daha 

çok telaffuzla ilgili olup manayı etkilemeyen farklılıklardır.
27

 Bu nedenle anlamı ilgilendir-

                                                 
23

  Ali KarataĢ, “Kur‟ânı Kur‟ân ile Anlama”, Ondokuz Mayıs Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 31 (2011), 

180. 
24

  Ebû Ca‟fer Muhammed b. Cerîr Taberî, Câmiu’l-beyân an te’vîli âyi’l-Kur’an, thk. Abdullah b. Abdulmuh-

sin et-Türkî (Kahire: Dâru Hicr, 2001), 55. 
25

  bk. AğırbaĢ, Kırâat, 50-57. 
26

  Detaylı bilgi için bk. Ahmed Mahmud Abdussemi‟ el-Hafyân, Eşheru’l-mustalahât fî fenni’l-edâi ve ilmi’l-

kırâât (Beyrut: Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, 2001), 177; Ali Muhammed Dabba‟, el-İdâe fi beyâni usûli’l-kırâe 

(Kahire: el-Mektebetü‟l-Ezheriyye li‟t-Türâs, 1999); Ġbrahim b. Said Devserî, Muhtasaru’l-ibârât li mu’cemi 

mustalahâti’l-kırâât (Riyad: Dâru‟l-Hadâre, 2008); Yavuz Fırat, Tecvîd ve Kıraat İlmi Terimleri Sözlüğü (Ġs-

tanbul: Çelik Yayınevi, 2018); Nihat Temel, Kırâat ve Tecvid Istılahları (Ġstanbul: Marmara Üniversitesi Ġla-

hiyat Fakültesi Vakfı, 2018); AğırbaĢ, Kırâat; Abdulhekim AğırbaĢ, Kırâat İlminde İskân, İhtilâs, Revm ve 

İşmâm Olgusu, ed. Mehmet Ünal (Ankara: Ġlâhiyât Yayınları, 2023); Mehmet KeleĢ, Şevkânî -Fethu’l-Kadîr 

Adlı Eseri ve Kıraatleri Ele Alma Yöntemi- (Ġstanbul: Kitap Dünyası, 2024), 146-149. 
27

  Kırâat ilmine dair usûl konuları (med, sıla, taklîl/beyne-beyne, imâle, ihtilâs, revm iĢmâm, sekt, tahfif, teĢdîd, 

idğâm, izhâr, ibdâl, nakl, iskân, iskât, hazf, terkîk, tağllîz, tefhîm, teshil vb.) için bk. Dabba‟, el-İdâe fi beyâni 

usûli’l-kırâe; Ġbrahim b. Said Devserî, Muhtasaru’l-ibârât li mu’cemi mustalahâti’l-kırâât; Temel, Kırâat ve 

Tecvid Istılahları; Fırat, Tecvîd ve Kıraat İlmi Terimleri Sözlüğü; AğırbaĢ, Kırâat; AğırbaĢ, Kırâat İlminde 
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meyen bu farklılıklara araĢtırmamızda yer verilmeyecektir. FerĢî kırâat farklılıkları ise 

Kur‟an‟da belirli bir düzende ve sistemde yer almayıp dağınık halde olan farklılıklardır. 

Kırâatinde farklılık bulunup üzerinde kıyas yapılamayan vücûhatlara ferĢ denilmektedir. Bu 

farklılıklar; sûrelerde harf, kelime, cümle dizimi Ģeklindeki dağınık haldedir. Sahih nakille 

gelen rivâyetler olduğundan bunlarla ilgili kıyas yapılamamaktadır. FerĢî kırâat farklılıkları 

telaffuzdan ziyade sarf, nahivle iliĢkili olup kelimenin çatısında, biçiminde, iskeletinde yer 

alan harf ile kelimelerdeki hazf, ziyâde, cümle dizimi Ģeklinde görülebilen farklılıklardır. Bu 

farklılıklar bazen anlam değiĢikliğine sebep olabilmektedir.
28

 Kırâatle ilgili eserlerde genelde 

usulle ilgili bilgiler verildikten sonra ferĢî farklılıklara geçilmektedir. Aynı Ģekilde seb„a, aĢe-

re ve takrîb kırâat eğitiminde ilk önce usule dair bilgiler verilmekte, sonrasında ise ferĢî fark-

lılıklar, Fâtiha sûresinden baĢlanarak tilâvet edilmektedir. AraĢtırmamızın bundan sonraki 

kısmında Tevbe 9/12. âyetindeki ferĢî kırâat farklılıkları anlam-ahkâm iliĢkisi çerçevesinde 

ele alınacaktır. 

1.1. Tevbe Sûresi 12. Âyetteki FerĢî Kırâat Farklılıkları ve Arap Dili Açısından 

Tevcihi  

 “ ٌَ ٕ ُٓ رَ ُْ ىْ ٌَ ُٓ ىْ نؼََهَّ ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ حَ انْكُفْشِِۙ اََِّ ًَّ ٕا ائَِ
طَؼَُُٕا فًٖ دٌُٖكُِىْ فقََاذِهُُٓ َٔ ىْ  ِْ ذِ ْٓ ٍْ تؼَْذِ ػَ ىْ يِ ُٓ اََ ًَ ٌْ ا اَ

ٌْ َكََصُُٕٓ اِ َٔ  /Eğer ant-

laşma yaptıktan sonra antlaşmalarını/yeminlerini bozarlar ve dininizi karalamaya çalışırlar-

sa, siz de o küfür önderleriyle vuruşun/savaşın. Çünkü onların yeminleri/antlaşmaları yok 

sayılır. (Böyle yaparsanız) belki inkardan/küfürden) vazgeçerler.”
29

  

Yukarıdaki âyette kırâat imamlarından Ġbn Âmir (öl. 118/736)  ْى ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ -Ģeklinde hem لَآُ  إٌِ

zeyi kesra ile okurken diğer kurrâ; Nâfi„, Ġbn Kesîr (öl. 120/737), Ebû Amr (öl. 154/770), 

Âsım (öl. 127/744), Hamza (öl. 156/772), Kisâî‟ (öl. 189/804),
30

 Ebû Ca„fer (öl. 130/747), 

Ya„kûb (öl. 205820) ve Halefü‟l-ÂĢir (öl. 229/843)  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ  olarak hemzeyi fethalı kırâat لَآُ اَ

etmektedir.
31

 

Taberî‟nin tefsirinde görüleceği üzere Ġbn Mücâhid‟in (öl. 324/936) seb„a sistematiği 

henüz ön plana çıkmamıĢken kırâatler daha çok Medine, Mekke, Basra, ġam ve Kûfe‟deki 

meĢhur kârîlerin isminden ziyade bölge adıyla zikredilmekteydi. Bu âyetin tefsirinde kırâat 

farklılığından bahseden Taberî de Hicâz, Irak ve diğerlerinin buradaki  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ  onların/ اََِّ

antlaşmaları yoktur.”
32

 anlamında olan Ģekliyle hemzeyi fethalı kırâat ettiklerini ve Ģâz kırâat 

imamlarından Hasanü‟l-Basrî‟nin ise (öl. 110/728) “Onların Ġslâm‟ı yoktur” manasında   ٌَ ا ًَ لَآُ  إٌِ

ىْ  ُٓ ىْ  .olarak hemzenin kesrasıyla okuduğunu bildirmektedir نَ ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ -kırâatinin hüccetini “On لَآُ  إٌِ

lara güven yoktur yani onlara inanmayınız. Lâkin onları bulduğunuz yerde öldürünüz.” anla-

                                                                                                                                                         
İskân, İhtilâs, Revm ve İşmâm Olgusu, 660-125; KeleĢ, Şevkânî -Fethu’l-Kadîr Adlı Eseri ve Kıraatleri Ele 

Alma Yöntemi-, 146-149. 
28

  Ġbrahim b. Said Devserî, Muhtasaru’l-ibârât li mu’cemi mustalahâti’l-kırâât, 86, 87; Temel, Kırâat ve Tecvid 

Istılahları, 63; Abdulkayyûm b. Abdulğafûr Sindî, Safahât fî ulûmi’l-kırâât (Mekke: Mektebetü‟l-Ġmdâdi‟l-

Âlemî, 2016), 22; Seyyid et-Tavîl Rızk, Fî Ulûmi’l-kırâât medhal, dirâse ve tahkîk (Mekke: el-Faysaliyye, 

1985), 32. 
29

  et-Tevbe 9/12. 
30

  Ġbn Mücâhid, Kitâbü’s-seb’a, 312; Ebû Amr Osmân b. Saîd Dânî, et-Teysîr fi’l-kırââti’s-seb’a, thk. Hâtim 

Sâlihü‟d-Dâmin (Kahire: Mektebetü‟s-Sahâbe, 2008), 302. 
31

  Ġbnü‟l-Cezerî, en-Neşr, 2/278; Kastallânî, Letâifü’l-işârât, 5/2308, 2309; Hâmid b. Abdülfettâh Pâluvî, Züb-

detü’l-irfân (Ġstanbul: Âsitâne Yayınları, ts.), 64; ġihâbuddîn Ahmed b. Muhammed b. Abdilgani el-Bennâ 

Dimyâtî, İthâfu fudelâi’l-beşer fi’l-kırââti’l-arbeate aşer, thk. Enes Mühre (Beyrut: Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, 

2011), 302; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hullân fi izâh-i zübdeti’l-irfân (Ġstanbul: Asitâne Yayınları, 

ts.), 206. 
32

  bk. es-Sevrî Ebû Abdillâh Süfyân b. Saîd b. Mesrûk, Tefsîru’l-Kur’âni’l-Kerîm (Rampur: Mektebetü Rıdâ, 

1965), 82; Abdurrahman b. Muhammed b. Ġdrîs er-Râzî Ġbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-azîm müsnedena 

ni’r-Resûl ve’s-sahâbe ve’t-tabi’în, thk. Es‟ad Muhammed et-Tayyib (Mekke: Mektebetü Nezzâr Mustafa el-

Bâz, 1997), 6/1762. 
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mında “Ben ona güvenerek inandım.” kelimesindeki sözü ifade eden kimsenin mastar olarak 

kastetmesi gibi olduğunu söyler. Bu bilgileri naklettikten sonra Taberî, Ebû Ca‟fer‟in de be-

lirttiği gibi ٍٍ ًِ ٌَ kelimesinin çoğulu olan  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ  ,lafzından antlaĢma/sözleĢme anlaĢıldığını لَآُ اَ

bu nedenle de “onların antlaĢmaları yoktur” Ģeklindeki hemzenin fethasıyla olan kırâati tercih 

ettiğini görmekteyiz.
33

 Aynı bakıĢ açısıyla meseleyi değerlendiren Ġbn Hâleveyh (öl. 370/980) 

de  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ  kırâatinin yemin ve antlaĢma manasıyla لَآُ اَ ُٓ ٌَ نَ ا ًَ إٌِ -kırâatinden evlâ olduğunu be لَآُ

lirtmektedir.
34

  

ىْ  ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ ٍٍ Ģeklinde hemzeyi fethalı okuyanlara göre اََِّ ًِ ٌَ kelimesinin çoğulu olan  ٌَ ا ًَ ٌْ  اَ

kastedilerek
35

 âyetin manası “onların yeminleri yoktur” olur. Böylece kâfirlerin yeminleri 

yoktur
36

 sözleriyle de onların sözleĢmelerinin güvenirliğinin olmadığı anlaĢılır.
37

 Kurtubî, de 

âyetin onlarda ahde vefa olmadığı anlamına geldiğini beliritir.
38

 Ġbn Zencele ise bu Ģekildeki 

kırâatin hücetinin “  ىْ جَُُّح ُٓ اََ ًَ ٌْ ا اَ
”…onlar yeminlerini kalkan yapıp/ اذَِّخَزُُٓٔ

39
 âyeti olduğunu; bu 

durumda  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ -kısmının manasının “Onların yeminleri, ahitleri ve antlaĢmaları yok اََِّ

tur/geçersizdir. Bu nedenle onlar antlaĢmalarını bozan kimseler olarak vasıflandırılır.” Ģeklin-

de izah eder.
40

 Nehhâs (öl. 338/950) da Ammâr b. Yâsir‟den nakille (öl. 37/657) bu âyetin 

“onların ahitleri/antlaĢmaları yoktur” anlamına geldiğini belirtir.
41

  

ىْ  ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ إٌِ ىْ لَآُ ُٓ ٌَ  olarak kırâat edenlerin hücceti ise buradaki اََِّ ا ًَ اَ ا ,kelimesi إٌِ ًَ ٍُ - إٌِ ٍَ - ٌؤُْيِ -fii اٰيَ

linden mastardır.
42

 Ġbn Zencele bunun “onların Ġslâm‟ı yoktur” veya “onların imanı yoktur” 

manasına geldiğini; bazılarının ise bu Ģekildeki kırâatle “onlara eman yoktur” kastettiklerini 

belirterek “Siz onlara güven duyarken antlaĢmalarını bozmaları sebebiyle onlara vermiĢ oldu-

ğunuz eman da batıl oldu.”
43

 sözleriyle âyetteki kırâati açıklar. Râzî ve Semîn el-Halebî (öl. 

756/1355) mastar olan bu kelimenin eman verme manasında olması durumunda iki anlamın 

ortaya çıkacağını ifade eder: 

(i) “Onlar için bir eman yoktur.” Yani korkutmanın zıddı olan iman fiilinden mastar 

olan bu kelime ile onlar, eman ahdini bozmaları ve dil uzatmalarından dolayı güvenilir değil-

lerdir. 

                                                 
33

  Taberî, Câmiu’l-beyân, 11/366, 367. 
34

   Ebû Abdillâh el-Hüseyn b. Ahmed Ġbn Hâleveyh, el-Hücce fi’l-kırââti’s-seb’a, thk. Abdulâl Sâlim Mekrem 

(Beyrut: Dâru‟Ģ-ġurûk, 1979), 174. 
35

  Ġbn Hâleveyh, el-Hücce fi’l-kırââti’s-seb’a, 174; Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib HammûĢ b. Muham-

med el-Kaysî, el-Keşf an vücûhi’l-kırâ'âti’s-seb’ ve ilelihâ ve hucecihâ, thk. Muhyiddîn Ramazan (Beyrut: 

Müssesetü‟r-Risâle, 1997), 500. 
36

  Cârullâh Ebi‟l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ZemahĢerî, el-Keşşâf an hakâiki ğevâmidi’t-tenzîl ve uyûni’l-ekâvîl 

fî vücûhi’t-te’vîl, thk. Âdil Ahmed Abdulmevcûd - Ali Muhammed Muavvid (Riyad: Mektebetü‟l-Ubeyd, 

1998), 3/17; Ebû Abdillâh Muhammed b. Ali ġevkânî, Fethu’l-kadîr: el-câmi’ beyne fenneyi’r-rivâye ve’d-

dirâye min ilmi’t-tefsîr (DimeĢk: Dâru‟l-Kelimi‟t-Tayyib, ts.), 3/389. 
37

  Eb‟ül-Abbâs ġihâbüddîn Ahmed b. Yûsuf b. Ġbrâhîm Semîn el-Halebî, ed-Durru’l-mesûn fî ulûmi’l-kitâbi’l-

meknûn, thk. Ahmed Muhammed el-Harrât (DımeĢk: Dâru‟l-Kalem, ts.), 5/26. 
38

  Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes‟ûd b. Muhammed Begavî, Tefsiru’l-Begavî -Me’âlimü’t-

tenzîl-, thk. Muhammed Abdullah en-Nemr vd. (Riyad: Dâru Taybe, 1991), 4/17; Ebû Abdillâh Muhammed 

b. Ahmed b. Ebî Bekr Kurtubî, el-Câmiü li ahkâmi’l-Kur’an, thk. Abdullah b. Abdulmuhsin et-Türkî (Bey-

rut: Müessesetü‟r-Risâle, 2006), 10/127. 
39

  el-Mücâdele 58/16. 
40

  Ebû Zür‟a Abdurrahman b. Muhammed Ġbn Zencele, Hüccetü’l-kırâat, thk. Saîd Afgânî (Beyrut: Müessese-

tü‟r-Risâle, 1997), 315. 
41

  Ebû Ca‟fer Ahmed b. Muhammed b. Ġsmail Nehhâs, Meâni’l-Kur’âni’l-Kerîm, thk. Muhammed Ali es-

Sâbûnî (Mekke: Câmiatü Ümmi‟l-Kurâ, 1988), 3/188. 
42

  Ġbn Hâleveyh, el-Hücce fi’l-kırââti’s-seb’a, 174. 
43

  Ġbn Zencele, Hüccetü’l-kırâat, 315; Muhammed b. Ömer b. Sâlim Bâzemûl, el-Kırâat ve eseruhâ fi’t-tefsîr 

ve’l-ahkâm (Mekke: Ümmü‟l Kurâ Üniversitesi, Ġslam ġeriatı, Doktora Tezi, 1992), 487. 
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(ii) “Onlar kâfirdir, imanları yoktur.” Onlardan hiçbirinin sözleĢtiği/ahitleĢtiği sözün 

güvenirliği yoktur. Yani tasdik ve din anlamında “Onların Ġslâm‟ı (imanı) yoktur.”
44

 Ancak 

Mekkî b. Ebî Tâlib‟in (öl. 437/1045) el-Keşf‟te belirttiği gibi burada onlar küfür ve imansız-

lıkla vasıflandırıldıkları için birinci durum bağlama daha uygun düĢmektedir. Bu kırâat farklı-

lıkları da Halebî‟nin ifade ettiği üzere Ebû Hanîfe buradaki yemini hakiki manaya hamlederek 

kâfirin yeminin geçerli olmadığı hükmüne varmasına, ġâfiî‟nin ise onun yemininin geçerli 

olduğu sonucuna ulaĢmasına gerekçe olmaktadır.
45

 Yani Hanefîlere göre iman etmemiĢ bir 

kimsenin yemini Ģer„î bir yemin değilken, ġafiîler ise  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ  kırâatini esas aldıkları için iman اَ

etmeyen kimsenin yemini Ģer„î bir yemin olarak kabul edilmektedir.
46

 

Nehhâs meânil-Kur’ân adlı eserinde Ebû Ca„fer‟den nakille  ٌَ ا ًَ إٌِ  kırâatinin iki manası لَآُ

olduğunu söyler. Buna göre birincisi olumsuzluk manasında “onların Ġslâm‟ı yoktur”, ikincisi 

ise mastar olan “inanarak güvendim” kelimesindeki anlamıyla onlara inanarak eman vermeyin 

ve onları öldürün”
47

 mefhumunu içerdiği Ģeklindedir. Nesefî (öl. 710/1310) Medârikü’t-

tenzîl‟de  ٌَ ا ًَ  kırâatinin ġamlıların (Ġbn-i Âmir) kırâatı olduğunu ve bunun da “onların لَآُ  إٌِ

Ġslâm‟ı yoktur” anlamına geldiğini ifade etmektedir.
48

 Begavî (öl. 516/1122), bu kırâate göre 

“onların tasdikleri de dinleri de yoktur” anlamına geldiğini, bununla birlikte bazılarının 

“eman” manasında “onlara eman yoktur, bulduğunuz yerde öldürün” Ģeklinde tefsir ettiklerini 

belirtir.
49

 Ebü‟s-Suûd (öl. 982/1574) ise bu kırâatin iman kelimesinin mastarı olarak eman 

anlamında “onlar, yeminlerini bozduktan ve dininize dil uzattıktan sonra ebediyen onlara 

eman vermenin mümkün olamayacağını” belirtmektedir. Ya da  ٌَ ا ًَ  Ģeklindeki kırâatle tilâvet إٌِ

edilmesi halinde ise bunun Ġslâm manasına geleceğini, buna göre belirtilen Ģart cümlesinin 

illeti yönüyle âyet “Eğer ahitleĢtikten sonra yeminlerini bozar ve dininize dil uzatırlarsa bu 

durumda küfrün liderleriyle savaĢın. Zira onların Ġslâm‟ı olmadığı için yeminlerini bozmaktan 

ve dininize dil uzatmaktan asla geri durmazlar.”
50

 Ģeklinde bir yorum getirmektedir. Yukarıda 

görüleceği üzere  ٌَ ا ًَ إٌِ  kırâatinin onların imanlarının olmadığını veya Ġslâm dini içerisinde لَآُ

kabul edilmediklerini ifade ederken,  ٌَ ا ًَ ٌْ -kırâat vechi ile de onların yeminlerinin ya da ahit لَآُ اَ

lerinin/antlaĢmalarının olmadığı belirtilerek onlara eman verilemeyeceği ifade edilmiĢ olmak-

tadır. 

2. Tevbe Sûresi 12. Âyetin Tefsir Bağlamında Tahlili 

Kırâat ilmi, tefsirle yakın iliĢki içerisinde olduğu için dirâyet ve rivâyet müfessirleri 

eserlerinde kırâat farklılıklarından istifade etmiĢlerdir. AraĢtırmamızın bu kısmında Tevbe 

9/12 âyeti tefsir eserleri çerçevesinde değerlendirilecektir.  

Tevbe sûresinin bu âyetten önceki bölümünde müĢriklerin ahit/sözleĢmeye riâyet etme-

yen, kalpleri Ġslâm dini ve onun müntesipleri olan Müslümanlara karĢı kin, nefret, düĢmanlık-

la dolu olmaları nedeniyle Müslümanlara zulüm eden, zarar veren fasık insanlar olması hase-

biyle Allah ve elçisi yanında antlaĢmalarının olmadığı belirtilmiĢ; kendilerine verilen dört 

aylık süre sonunda istenilenleri yapmamaları halinde öldürülmelerini, ancak ahitlerine bağlı 

kalıp dürüst davranan müĢriklere karĢı Müslümanların da dürüst davranarak sözleĢmelerini 

bozmamaları emredilmiĢtir. Sonrasında haklarında ölüm hükmü verilmiĢ olanlardan Ġslâm‟ı 

                                                 
44

  Fahrüddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyin Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb (Beyrut: Dâru‟l-Fikr, 1981), 15/242-243; 

Semîn el-Halebî, ed-Durru’l-mesûn fî ulûmi’l-kitâbi’l-meknûn, 5/25, 26. 
45

  Semîn el-Halebî, ed-Durru’l-mesûn fî ulûmi’l-kitâbi’l-meknûn, 5/25, 26. 
46

  Kastallânî, Letâifü’l-işârât, 5/2309. 
47

  Nehhâs, Meâni’l-Kur’âni’l-Kerîm, 3/189. 
48

  Ebü‟l Berekât Abdullah b. Ahmed b. Mahmûd Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî (Medârikü’t-tenzîl ve hakâikü’t-te’vîl, 

thk. Yusuf Ali Bedîvî (Beyrut: Dâru‟l-Kelimi‟t-Tayyib, 1998), 1/667. 
49

  Begavî, Tefsiru’l-Begavî -Me’âlimü’t-tenzîl-, 4/17. 
50

  Muhammed el-Ġmâdî Ebû Suûd, Tefsîru Ebi’s-Suûd -İrşâdü li ’akli’s-selîm ilâ mezâya’l-Kitâbi’l-kerîm-, thk. 

Abdulkadir Ahmed Atâ (Riyad: Mektebetü‟r-Riyâd, ts.), 2/526.  
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tercih edenlerin durumları belirtildikten sonra da ahitlerini bozup Ġslâm‟a dil uzatanlarla ilgili 

hükümler ise Tevbe 9/12‟de aĢağıda açıklanmıĢtır.
51

 

KureyĢli müĢriklerin daha önce sizinle yapmıĢ oldukları; düĢmanlarınıza yardım etme-

yeceklerine, sizinle savaĢmayacaklarına dair antlaĢmaları ihlal etmeleri, dininiz Ġslâm‟a dil 

uzatmalarından (sövme, ayıplamayla hakaret etmelerinden) dolayı Allah‟ı inkâr edenlerden 

küfrün elebaĢlarıyla/önderleriyle savaĢın ve bulduğunuz yerde onları öldürün. Zira,  ٌَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ اََِّ

ىْ  ُٓ  .onların (kâfirlerin önderlerinin) ne yeminleri ne de antlaĢmalarının hiçbir önemi yoktur/نَ

Umulur ki onlar (dininize dil uzatma ve size düĢman olma) yanlıĢlıklarına son verir bundan 

vazgeçerler.
52

  

Kasem etmek anlamında olan ٍٍ ًِ ٌَ kelimesinin çoğulu ٌا ًَ ٌْ -dır. Sağ el anlamında da kul‟أَ

lanılan ٍٍ ًِ ٌَ kelimesinin aynı zamanda yemin olarak kullanılmasının nedeni, antlaĢma yapan 

kiĢilerin bu esnada sağ ellerini birbirine uzatmaları, kasem edilerek bu iĢin bereketlenmesi ve 

uğurlu olması içindir.
53

 ٍٍ ًِ ٌَ söze inandırıcılık kazandırma, yemin eden kimsenin verdiği sözü 

sahiplenmesine ve aidiyet duygusuyla hareket etmesine katkı taĢır. Bu nedenle yapılan ant-

laĢmalara ve akitlere kutsiyet katma amacıyla sıklıkla baĢvurulun bir yöntemdir.
54

 Ġlk dönem 

müfessirlerden Mücâhid b. Cebr (öl. 103/721) de araĢtırma konumuz âyette geçen  ا ٌْ َكََصُُٕٓ اِ َٔ
ىْ  ُٓ اََ ًَ ٌْ اٌ ifadesindeki اَ ًَ ٌْ kelimesinin bu anlamından hareketle antlaĢma/sözleĢme أَ 

55
 manasına 

geldiğini belirtir.  

Tevbe 9/12 âyetinde bozma anlamında olan  ُانََُّكَس kelimesi,  ُانََُّقْض (kopma) ile bağlantılı 

olup “ ِّ ٍْظِ تؼَْذَ إتِْشَايِ  ipliği bağladıktan sonra koparmak” cümlesinde görüleceği üzere/ َقَْضُ انْخَ

istiâre yoluyla yeminleri ve sözleĢmeleri kopararak bozma anlamına gelmektedir. Arapçada 

yün ipliğin eğrildikten sonra geri çevrilerek bozulması gibi ahdini kesinleĢtirdikten sonra bo-

zup buna uymayan kimseler için de  َُِذ ْٓ ٌٌ ػَ ا “ denilmektedir. Yine ََكَسَ فلُاَ َٓ ََقَضَدْ غَزْنَ لَا ذكََُُٕٕا كَانَّرًٖ  َٔ
حًٍؕ  ٍْ ايَُّ ًَ اسَْتٰى يِ ِْ  

حٌ ٌَ ايَُّ ٌْ ذكَُٕ َُكُىْ اَ ٍْ اَكَُىْ دخََلا  تَ ًَ ٌْ ٌَ اَ  ذرََّخِزُٔ
َْكَاشا ًؕ جٍ اَ َّٕ ٍْ تؼَْذِ قُ  Sakın, bir grubun diğerinden daha/ يِ

güçlü olması nedeniyle yeminlerinizi aranızda (güçsüz olanlar aleyhine) bir kandırmaca aracı 

yaparak, ipliğini iyice büktükten sonra geri çözen kadın gibi olmayın.”
56

 âyetinde görüleceği 

üzere yeminini bozanlar, ipliği eğirerek iyice sağlamlaĢtırdıktan sonra geri çözen kiĢiye ben-

zetilmektedir.
57

 Bu durumda âyette, Mekkeli kâfirlerin daha önce Müslümanlarla yapmıĢ ol-

dukları antlaĢmaları bozmaları, aralarındaki ittifak iliĢkilerini koparmaları ve Ġslâm dinine 

iftira, hakaret etmeleri halinde Müslümanların onların liderlerini/elebaĢlarını öldürmelerinin 

gerekliliği vurgulanmıĢ olmaktadır.
58

 Mâtürîdî (öl. 333/944), âyetteki ٌا ًَ ٌْ  lafzının antlaĢma اَ

anlamına da gelebileceğini belirtir. Çünkü “ ْقَذ َٔ َْا  كٍٖذِ ْٕ ٌَ تؼَْذَ ذَ ا ًَ ٌْ ُْقضُُٕا الْاَ لَا ذَ َٔ َْذذْىُْ  ِ اِراَ ػَا ذِ اللّٰه ْٓ فُٕا تؼَِ ْٔ اَ َٔ
ٍْكُىْ كَفٍٖلا   َ ػَهَ  Antlaşma yaptığınız zaman Allah’a verdiğiniz sözü yerine getirin, Allah’ı/ جَؼَهْرىُُ اللّٰه

kendinize kefil kılarak kesinliğe kavuşturduktan sonra yeminlerinizi bozmayın”
59

 âyetinde 

görüleceği üzere antlaĢma yaptıktan sonra yeminlerini bozarlarsa ifadesinin ahitleĢme yaptık-

tan sonra onu bozmamaya dair ettikleri yemini pekiĢtirme anlamı taĢımasının da mümkün 

olabileceğini zikreder. Bu durumda âyetin ilgili kısmı, “  ُْٓى ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ  onların yeminleri yok/ اََِّ

sayılır.” Ģeklinde olur. Bir diğer ifadeyle antlaĢmayı bozduktan sonra onların antlaĢması yok 

hükmünde kabul edilir. Yani onlar antlaĢmayı bozarlarsa onlarla yeni antlaĢma yapmayınız. 

                                                 
51

  bk. Begavî, Tefsiru’l-Begavî -Me’âlimü’t-tenzîl-, 4/17; Vehbe Zühaylî, et-Tefsîru’l-münîr fi’l-akîdeti ve’ş-

şerâti ve’l-menhec (DimeĢk: Dâru‟l-Fikr, 2009), 5/468-469; Talât Koçyiğit, Kur’an-ı Kerim Meal ve Tefsiri 

(Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2016), 3/312. 
52

  Taberî, Câmiu’l-beyân, 11/362, 363; Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/667. 
53

  Râgıb el-Ġsfahânî, el-Müfredâtü elfâzi’l-Kur’ân, thk. Safvân Adnân Davûdî (DimeĢk: Daru‟l-Kalem, 2009), 

892; Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/241. 
54

  Abdurrahman Candan, “Ġslâm Hukukunda Yemin ve Ahlakîlik”, İslam Hukuku Araştırmaları Dergisi 15 

(2010), 450-451. 
55

  Mücâhid b. Cebr, Tefsîru Mücâhid, thk. Ebû Muhammed Suyûtî (Beyrut: Dâru‟l Kutubi‟l-Ġlmiyye, 2005), 98. 
56

  en-Nahl 16/92.  
57

  Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/241. 
58

  ġevkânî, Fethu’l-kadîr, ts., 3/389. 
59

  en-Nahl 16/91.  
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Çünkü onlar antlaĢmayı bozmaya alıĢkındır. Veya Allah Teâlâ onların antlaĢmaya hiçbir za-

man uymayacaklarını bildiği bir topluluk hakkında söylemiĢtir.  ٌَ ا ًَ  kırâatinde ise “onların لَآُ إٌِ

imanı yoktur.” yani onlar hiçbir zaman iman etmeyeceklerdir ki bu durum Allah‟ın hiçbir 

zaman iman etmeyeceklerini bildiği bir toplumla ilgili bir husustur.  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ -onların yemin/ لَآُ اَ

leri yok sayılır” kırâati neticesinde iki durum ortaya çıkar. Birincisi: AntlaĢma yapanlar ant-

laĢmayı bozarsa bu antlaĢma bozulur ve sonrasında onlarla savaĢılır. Bunların durumu zimmet 

antlaĢmasını bozan zimmîler/gayrimüslimler gibi değildir. Çünkü zimmîler o durum üzere 

bırakılmayıp zimmet hukukuna geri döndürülür ve zimmîlik hukuku da ortadan kalkmaz.
60

  

Ebü‟s-Suûd  ٌَ ا ًَ ٌْ -kelimesindeki nefiy/olumsuzluk edatının yemini kuvvetlendiren ant لَآُ اَ

laĢma için kullanılmadığını bilakis yemine ait olduğunu, zira antlaĢmaların esasını da yeminin 

oluĢturduğunu belirtir. Bunun için cümle, geçen Ģart cümlesinin içerdiği mananın illet ve se-

bebi konumundadır. Bu durumda “ġayet antlaĢmadan sonra yeminlerini bozup dininize de dil 

uzatırlarsa o zaman küfrün liderlerine karĢı savaĢın. Ancak bu hıyanet onlardan her zaman 

beklenen bir Ģeydir. Böylece hakikatte onların yeminleri olmadığı için o yemini bozmaları da 

söz konusu olmayacaktır.” Veya cümle, emredilen savaĢın sürdürülmesinin illet ve gerekçesi 

olur. Buna göre “Onlar iman edinceye kadar onlarla savaĢın. Onların yeminleri olmadığı için 

onlarla baĢka antlaĢma yapma durumu da söz konusu olmayacaktır.”
61

  

Âyetteki bir diğer ifade “dininize ta„n etmeleri” ifadesidir. ZemahĢerî‟ye (öl. 538/1144) 

göre dininize ta„n etme, Ġslâm dini hakkında ileri geri konuĢup dini ayıplamadır.
62

 Ġbnü‟l-

Arabî ise ta„nı, uygun olmayan bir Ģeyi Ġslâm‟a nisbet etmek, dinin kesin olan sabit hükümle-

rini küçümsemek olarak tarif eder.
63

 Râzî ise bazı Arapların “  ِل ْٕ ٍُ تِانْقَ ٌَطْؼَ َٔ ٍُ تِانشّيْخِ   kargı ile/ٌطَْؼَ

ve söz ile yaralama” tabirini kullandıklarını bu durumda âyetin bu kısmının anlamı “onlar 

sözleri ile dininizi ayıplar ve tenkit ederlerse” Ģeklinde olacağını ifade eder.
64

  

Âyetin nüzul sebebi ile ilgili olarak Mukâtil b. Süleyman (öl. 150/767) Hz. Muham-

med‟in (s.a.s.) Mekke kâfirleriyle Huzalıları da kapsayan iki yıl süreli bir barıĢ antlaĢması 

yapmıĢtı. Ancak Mekkeli kâfirler, Huzalılarla savaĢmaları için Kinâne‟ye silah yardımı yapa-

rak bu antlaĢmayı bozmuĢlardı. Ayrıca onlar, Hz. Muhammed‟in (s.a.s.) dinin değerli bir Ģey 

olmadığını söyleyerek de dine dil uzatmıĢlardı. Bu nedenle Hz. Peygamber‟le olan ahitlerini 

bozmamaları ve bir daha antlaĢmaları bozmaya yeltenmemeleri için o kâfirlerin önderlerini 

öldürmeleri/onlarla savaĢmaları emredildi.
65

 Taberî, âyette bahsedilen elebaĢların/önderlerin 

Mekkeli müĢriklerden
66

 Ebû Cehl b. HiĢâm, Ümeyye b. Halef, Süheyl b. Amr, Utbe b. Rebia, 

Ebû Süfyân olduğunu nakillerle bildirmektedir.
67

 Ġbnü‟l-Cevzî (öl. 597/1201) de Ġbn Ab-

bas‟tan gelen bir rivâyeti naklederek bu âyetin “Ebû Süfyân b. Harb, Haris b. HiĢâm, Süheyl 

b. Amr, Ġkrime b. Ebî Cehil ile KureyĢ‟in diğer önde gelen liderleri hakkında nâzil olduğunu 

belirtir. Çünkü onlar Hz. Peygamber‟in müttefiki olan Huzalılar‟a karĢı Bekiroğulları‟na yar-

                                                 
60

  Ebû Mansûr Muhammed b. Muhammed Mâtürîdî, Te’vîlâtü’l-Kur’ân, thk. Ahmed Vanlıoğlu - Bekir Topa-

loğlu (Ġstanbul: Dâru‟l-Mîzân, 2005), 6/303-305. 
61

  Ebû Suûd, İrşâdü li ʿaḳli’s-selîm, 2/525-526. 
62

  ZemahĢerî, el-Keşşâf, 3/17. 
63

  Ebû Bekr Muhammed b. Abdillah Ġbnü‟l-Arabî, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Abdulkadir Atâ (Beyrut: 

Dâru‟l Kutubi‟l-Ġlmiyye, 2003), 2/460; Zühaylî, et-Tefsîru’l-münîr, 5/471. 
64

  Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/242; Kurtubî, el-Câmiü li ahkâmi’l-Kur’an, 10/122; Muhammed b. Yûsuf Ebû 

Hayyân el-Endülüsî, el-Bahru’l-muhît, thk. Âdil Ahmed Abdulmevcûd - Ali Muhammed Murid (Beyrut: 

Dâru‟l-Kutubi‟l-Ġlmiyye, 1993), 5/16. 
65

  Ebü‟l-Hasen Süleyman b. BeĢîr el-Ezdî Mukâtil b. Süleyman, Tefsîrü’l-kebîr, thk. Abdullah Mahmûd 

ġehhâte (Beyrut: Müessesetü‟t-Târîhi‟l-Arabiyy, 2002), 2/159. 
66

  Dahhâk b. Müzâhim, Tefsîru’d-Dehhâk, thk. Muhammed ġükrî Ahmed ez-Zâviyetî (Kahire: Dâru‟s-Selâm, 

1999), 1/400. 
67

  Ġbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-azîm, 6/1761; Taberî, Câmiu’l-beyân, 11/364; Kurtubî, el-Câmiü li 

ahkâmi’l-Kur’an, 10/128. 
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dım etmek suretiyle antlaĢmayı bozdular. Bunun üzerine Resûlullah da onların üzerine yürü-

yüp Huzalılar‟a yardımla emrolundu.
68

  

Âyette onlarla savaĢın yerine doğrudan küfrün önde gelenleri/liderleri ile savaĢın de-

nilmesini Zeccâc, lider kendisine tabi olunan kimse olmaları cihetiyle;
69

 Beydâvî (öl. 

685/1286) ise, müĢriklerin reisleri olarak onların bu davranıĢlarıyla küfre önder konuma gel-

meleri, diğerlerine nazaran daha önemli ve katle daha müstahak bulunmalarından dolayı ol-

duğunu nakletmektedir.
70

 ZemahĢerî ise, onların müĢriklerken antlaĢmayı bozmakla Arapların 

vefakâr, değerli âdetini bir kenara iterek inatçı ve azgın bir davranıĢ sergilemiĢ olmalarıyla 

nitelendirmektedir.
71

 Zira bunlar, Allah‟a karĢı söz vermiĢ oldukları antlaĢmaları bozmuĢ, 

Resûlullah‟ı (s.a.s.) kendi yurdu Mekke‟den çıkarmaya yeltenmiĢ KureyĢ‟in önderleri,
72

 

Kitâbullah karĢıtı Ģüphe ve bid„at ehli olan kimselerdir. Bu nedenle bunlar öldürülmelidir. 

Fakat bir görüĢe göre burada zikredilenlerin öldürülmesi henüz savaĢ izni verilmeden önceki 

dönem için geçerli olan bir hükümdür.
73

 Ebü‟s-Suûd ise küfrün önderleri ifadesinin onların bu 

davranıĢlarıyla küfre liderlik etmeleri sebebiyle verildiği ve kendileriyle savaĢıp öldürülmeye 

müstahak olduklarını bildirmeye matuf olduğunu söyler. Yine küfrün liderlerinden amaç reis 

ve ulularıdır ki bu durumda âyette ya onların öldürülmesinin önemi veya hayatlarının bağıĢ-

lanmaması ya da kâfirlerin tamamının yok edilmesi kastedilmektedir. Zira genellikle reislerin 

öldürülmesi, diğerlerin öldürülmesinden sonra gerçekleĢen bir durumdur.
74

   

Âyette bahsedilen “küfrün elebaĢları” kavramıyla; inkâr etmede en önde olmaları yö-

nüyle müĢriklerin yanı sıra Müslümanlara düĢmanlık ve eziyet etmede önderlik yapanların da 

kastedildiği söylenebilir.
75

 Âyette zikredilen küfrün önderlerini öldürmeyle ilgili Ġbn Teymiy-

ye (öl. 728/1328) diğer müfessirlerin görüĢlerinden farklı bir yaklaĢım sergilemektedir. Ona 

göre Müslümanlarla ahit yaptıktan sonra antlaĢmasını bozan ve dine dil uzatan kim olursa 

olsun bu davranıĢlarıyla onlar bizlere meydan okudukları için her biri küfrün önderi/lideri 

konumundadır. Bunlar ya bu davranıĢlarından vazgeçer kurtulur ya da söz konusu yanlıĢlarına 

devam ettikleri için öldürülür. Eğer o kiĢi güç ve imkân sahibi biri ise öldürülür. ġayet bunlar 

güçlü gruplar halinde iseler onlarla Müslümanların üstün geleceği bir Ģekilde savaĢılması ge-

rekir. Zira ahdi bozup Ġslâm‟a dil uzatan kimselerin durumu mürted/dinden dönenin hali gibi 

olup bunlara kan döken kiĢinin hükmü uygulanır. Bunun için onlarla savaĢılarak cezalandır-

malı, rezil-rüsva edilmek suretiyle de onlara karĢı zafer ve üstünlük elde edilmelidir. Ayrıca 

âyet her ne kadar antlaĢma yaparak barıĢ yapanlar hakkında nâzil olmuĢsa da lafız ve mana 

açısından âyet umum ihtiva ettiği için antlaĢma yapıp hükümlerine uymayan herkesi kapsa-

maktadır.
76

 Bu konuda Ġbn-i Kesîr (öl. 774/1373) ilgili âyet her ne kadar KureyĢ müĢrikleri 
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  Ebü‟l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahman b. Ali b. Muhammed Ġbnü‟l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ilmi’t-tefsîr, thk. 

Züheyr eĢ-ġâvîĢ (Beyrut: Mektebetü‟l-Ġslâmî, 1984), 3/404. 
69

  Ebû Ġshâk Ġbrâhîm b. es-Serî Zeccâc, Meâni’l-Kur’ân ve i’râbüh, thk. Abdulcelîl Abduh ġelebî (Beyrut: 

Alemü‟l-Kütüb, 1988), 2/434. 
70

  Nâsıruddîn Ebû Sâid Abdullah b. Ömer b. Muhammed Beydâvî, Envâru’t-tenzîl ve esrârt’t-teʾvîl, thk. Mu-

hammed Abdurrahmân el-Mar‟aĢlî (Beyrut: Dâru Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabiyy, 1998), 3/73; Ebü‟l-Fadl Mahmûd 

Âlûsî, Rûhu’l-meânî fî tefsîri’l-Kur’âni’l-azîm ve sebı’l-mesânî (Beyrut: Dâru Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabiyy, ts.), 

10/59. 
71

  ZemahĢerî, el-Keşşâf, 3/17. 
72

  Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/667. 
73

  Ġbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-azîm, 6/1761. 
74

  Ebû Suûd, İrşâdü li ʿaḳli’s-selîm, 2/525. 
75

  Hayreddin Karaman vd., Kur’ân Yolu Türkçe Meâl ve Tefsir, (Ankara: Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, 

2006), 2/735. 
76

  Ebü‟l-Abbâs Takıyüddîn Ahmed b. Abdihlîm Ġbn Teymiyye, Tefsîr şeyhü’l-İslâm İbn Teymiyye, thk. Ġyâd b. 

Abdillatîf b. Ġbrâhîm el-Kaysî (Demmâm: Dâru Ġbni‟l-Cevzî, 2011), 3/312, 314-315. 
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için nâzil olmuĢsa da hem onlar hem baĢkaları hakkında bu hükümlerin geçerli olduğunu bil-

dirmektedir.
77

 

Âyetteki öldürme hükmünün, elebaĢlarının öldürülmesi/savaĢılması olarak özel kılın-

masının nedenini Mâtürîdî, insanların her zaman liderlerini taklit etmeleri, onların görüĢleri 

ve yönetimleri doğrultusunda hareket etmeleriyle ilintilendirmektedir. Eğer “Fitne ortadan 

kalkıncaya ve din yalnız Allah’ın oluncaya kadar onlarla savaşın.”
78

 âyetinde belirtildiği gibi 

liderlerle savaĢılır onlar öldürülürlerse, bu durumda önderleri kalmayacağı için inkârcılığın da 

tamamen ortadan kalkması söz konusu olabilecektir.
79

 Böylece sözünde durmayan düĢmanın 

cezalandırılmasıyla birlikte onların mütecaviz fiillerinden uzak kalabilme imkânı da elde 

edilmiĢ olacaktır.
80

 Yine ZemahĢerî ve Râzî de âyetin sonundaki “belki son verirler” ifadesi-

nin “küfrün elebaĢları ile savaĢın” kısmı arasında bağlantı olduğunu belirtir. Bu kadar ağır bir 

suç iĢlemiĢ olsalar dahi onlarla savaĢmanızın asıl amacı bu yanlıĢlıklarının farkına varmalarını 

sağlamaya yönelik olmalıdır. Böylece Allah Teâlâ‟nın, kötülük yapana bu davranıĢından vaz-

geçmesi halinde rahmetiyle muamele ettiğini ve O‟nun ikrâm ve fazlının sonsuzluğu göste-

rilmiĢ olacaktır.
81

 Nesefî‟nin de aynı görüĢü “Sizin bunlarla savaĢma amacınız, onlardaki kü-

für ve benzeri kötülükleri yok etmeye yönelik olmalıdır.” sözleriyle dile getirdiğini müĢahede 

etmekteyiz.
82

 Burada Müslümanlara verilen küfrün elebaĢlarını öldürme emri; bir kavme üs-

tünlük elde etme, onlardan intikam alma, ganimet vb. birtakım dünya menfaati elde etme 

amacına yönelik olmayıp yalnızca Ġslâm‟a ve Müslümanlara karĢı olan kin, nefret, düĢmanlığı 

bertaraf etme amacı taĢıdığını belirtmek gerekir.
83

 Kurtubî de benzer bir yaklaĢım sergileye-

rek, âyetin devamındaki “Umulur ki (kâfirler) bu davranıĢlarına son verirler, terk ederler.” 

ifadesiyle ilgili olarak “Onlarla savaĢmaktan kastın, Ġslâm dinini kabul edip bizimle savaĢ-

maktan vazgeçmelerini sağlamak suretiyle onların zararları da önlenmiĢ olacağını” belirtir. 

Bütün bunlar beraber değerlendirildiğinde küfrün önderlerinin/elebaĢlarının öldürülmesinin 

asıl amacının caydırıcılık ve bir daha böyle bir Ģeye yeltenmemelerini temin etmeye matuf 

olduğu söylenebilir.  

Genel bir değerlendirmeyle âyette zikredilen  ٌَ ا ًَ ٌْ ٍٍ ,اَ ًِ ٌَ kelimesinin çoğulu olup bundan 

sizinle yapmıĢ oldukları antlaĢma, Ġslâm ile olan sözleĢme kastedildiği söylenebilir.
84

 Hamdi 

Yazır, tefsirinde belirttiği gibi “Yemin ederek ahitlerini/sözleĢmelerini te‟yid edip sağlamlaĢ-

tırdıktan sonra bu yeminlerini bozmaları ve dininize ta„n etmeleri sebebiyle
85

 onlar küfürde 

ileri gitmiĢ olurlar. Bunun için siz de ölümü ve öldürmeyi göze alarak onlarla çarpıĢınız. Zira 

ağızlarıyla ne kadar yemin etseler de aslında onların bu yeminlerinin bir hükmü yoktur.” bu-

rada yeminin kastedildiğini söyleyebiliriz. Yazır‟ın sözlerinin devamında yeminle ilgili olarak 

“Onlar kalpleriyle bu yeminin gereği olarak riâyet etmedikleri için bunu bozmayı bir mahzur 

olarak da görmezler. Yeminsiz olmaları ve küfürde bu derece ileri gitmeleri açık olanlarla bir 

sözleĢme yapmak imkânsız olacaktır. O zaman bu kâfirlerin anlayacakları Ģey katl ve kital ile 

karĢılık vermektir ki onlar baĢka türlü yola gelmezler.”
86

 ġeklinde dile getirmiĢ olduğu bu 

izaha katıldığımızı belirtmek isteriz. 
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  Ebü‟l-Fidâ Ġmâdü‟d-Dîn Ġsmâîl Ġbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-azîm, thk. Mustafa Muhammed vd. (Kahire: 

Müesseseti Kurtuba, 2000), 7/155. 
78

  el-Bakara 2/193; el-Enfâl 8/39. 
79

  Mâtürîdî, Te’vîlâtü’l-Kur’ân, 6/304. 
80

  Karaman vd., Kur’ân Yolu, 2/736. 
81

  ZemahĢerî, el-Keşşâf, 3/18; Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/243. 
82

  Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/667. 
83

  Zühaylî, et-Tefsîru’l-münîr, 5/471; Koçyiğit, Kur’an-ı Kerim Meal ve Tefsiri, 3/313. 
84

  Taberî, Câmiu’l-beyân, 11/363-366. 
85

  Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/667. 
86

  Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’an Dili (Ġstanbul: Eser NeĢriyat ve Dağıtım, 1979), 4/2467, 2468. 
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Âyette önce “yeminlerini bozarlarsa” ifadesiyle onların yeminlerinin olduğu sonrasında 

ise “yeminleri yoktur” denilerek de yeminlerinin olmadığı gibi bir soru ile karĢılaĢılması du-

rumunda ZemahĢerî: “Ġlk ifadede onların zahiren ettikleri yemin kastedilmiĢken ikinci ifadede 

de hakikatte onların yeminlerinin yemin sayılmadığı, gerçek bir yeminlerinin olmadığının 

kastedildiğini” belirtir. Bu değerlendirmeye göre Ebû Hanîfe (öl. 150/767) âyeti, kâfirlerin 

yeminlerinin yemin olarak kabul edilmediğinin delili olarak görmüĢtür. ġafiî (öl. 204/809) ise 

kâfirin yeminin geçerli olduğunu buradaki mananın “Onlar yeminlerine vefa göstermezler.” 

ifadesiyle onların yeminlerinin varlığının kabul edildiği ancak bu yeminin bozulmuĢ bir ye-

min olduğunu zikreder.”
87

 Bu âyetteki kırâat farklılığı ve tefsirindeki yaklaĢımlarda görülece-

ği üzere kâfirin yemininin hükmü konusunda fıkıh âlimleri arsında farklı değerlendirmeler söz 

konusu olabilmektedir. 

3. Tevbe Sûresi 12. Âyetteki Kırâat Farklılıklarının Fıkhî Ġstinbâta Yansıması  

Kırât farklılığının fıkhî istinbatlara etkisinin görüldüğü bu âyette, kâfirin yeminin geçer-

li olup olmamasına bağlı olarak farklı hükümler ortaya çıkmaktadır. Bu amaçla aĢağıdaki baĢ-

lık altında kâfirin yemini, yemin olarak geçerli olması halinde mürted olan kiĢinin Müslüman 

olduktan sonra bu yeminin kefaretini ödemesi ile zimmîlerin/gayrimüslimlerin Ġslâm dini 

aleyhine tutum sergilemesi halinde alacağı ceza vb. açıdan değerlendirmelere kısaca yer veri-

lecektir.  

Âyette geçen  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ  ve لَآُ اَ ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ  ferĢî kırâat farklılıkları hakkında fıkhî yönden farklı لَآُ  إٌِ

değerlendirmeler yapılmıĢtır. Fıkıh mezhepleri arasında Müslüman olmayan bir kimsenin 

yeminin geçerli olup olmadığı hususunda ihtilaf söz konusu olmuĢtur.
88

 ZemahĢerî, âyetteki 

kâfirlerin yeminiyle ilgili olarak onların bu yeminlerinin hakiki manada bir yemin olmayacağı 

için Ebû Hanîfe‟nin “kâfirlerin yeminleri yoktur” anlamından hareket ettiğini belirtir. ġâfiî ise 

âyette geçen yemin kelimesinin çoğulu olan  ٌَ ا ًَ ٌْ -ile onların antlaĢmalarının olmadığının kas اَ

tedildiğini dolayısıyla “kâfirlerin yeminlerinin geçerli olduğu” görüĢünü savunduğunu ifade 

eder.
89

 ġevkânî Ģayet âyet  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ٌَ  kelimesindeki yeminin çoğulu لَآُ اَ ا ًَ ٌْ  Ģeklinde kırâat edilirse اَ

bu hakiki bir yemin değildir. Ġbn-i Âmir‟in  ْى ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ  kırâati ise antlaĢmalarını bozan ve dine لَآُ  إٌِ

dil uzatanlar Allah‟a iman edenlerden değildir. Hatta Müslümanların kanlarını/canlarını ve 

mallarını koruması için onlarla savaĢmaları gerekir. Bu fiillerinden ötürü küfrün önderleri 

ölümle cezalandırılmalıdır. Böylece kâfirlerin antlaĢmalarını bozma ve Ġslâm dinine dil uzat-

ma davranıĢlarından vazgeçmeleri umulur. Aynı Ģekilde Müslümanların hâkimiyetini kabul 

etmiĢ gayrimüslim/zimmîlerin; Ġslâm dinine dil uzatma eylemi antlaĢmayı bozma fiili ile ger-

çekleĢmesi halinde öldürülmelerini gerektirir. Ebû Hanîfe de ilgili âyette zimmîlerin öldürül-

mesinin iki Ģarta bağlı olduğunu bildirmektedir. Bunlar: AntlaĢmayı bozma ve Ġslâm dinine 

dil uzatmadır.
90

 Ġslâm dinine dil uzatan zimmîler (gayrimüslimler) antlaĢmalarını bozana ka-

dar öldürülmezler. Ancak Mâliki ve ġâfiî ise zimmîlerin Ġslâm dinine dil uzatmalarını, onların 

öldürülmeleri için yeter sebep olarak görmektedir.
91

 Zira onların bu davranıĢlarıyla antlaĢma-

yı bozdukları ileri sürülmektedir.
92

 ZemahĢerî, Müslüman bir toplumda vatandaĢ olarak yaĢa-

yan bir zimmînin açık bir Ģekilde Ġslâm‟a ta„n etmesiyle öldürülebilme sebebini, onunla yapı-

                                                 
87

  ZemahĢerî, el-Keşşâf, 3/18. 
88

  Ebû Bekr Serahsî, el-Mebsût (Beyrut: Dâru‟l-Ma‟rife, 1402), 8/147; Ebû Bekr Alaeddin Ebû Bekr b. Mes‟ud 

b. Ahmed Kâsânî Kâsânî, Bedâiu’s-sanâi’ fî tertîbi’ş-şerâi’ (Beyrut: Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, 1406), 3/11; 

Ebü‟l-Hasen Alî b. Muhammed b. Habîb el-Basrî Mâverdî, el-Hâvi’l-kebîr (Beyrut: Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, 

1419), 15/269. 
89

  ZemahĢerî, el-Keşşâf, 3/18; Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/66. 
90

  Muhammed b. Ali ġevkânî, Fethu’l-kadîr el-câmiʿ beyne fenneyi’r-rivâye ve’d-dirâye min ʿilmi’t-tefsîr (Dı-

meĢk: Daru Ġbni Kesir, 1993), 2/389; Fahreddin Osman b Ali b Mihcen Zeylaî, Tebyînü’l-hakâik fî şerhi 

Kenzi’d-dekâik (Kahire: Matbaatü‟l-Kübra‟l-Emiriyye, 1313), 3/281. 
91

  Ebû Muhammed Muvaffakuddîn Abdullâh b. Ahmed b. Muhammed Ġbn Kudâme, el-Mugnî (Kahire: Mekte-

betu Ġbn Teymiyye, ts.), 9/298; Mâverdî, el-Hâvi’l-kebîr, 14/379. 
92

  Kurtubî, el-Câmiü li ahkâmi’l-Kur’an, 10/124; ġevkânî, Fethu’l-kadîr, ts., 3/389. 
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lan vatandaĢlık antlaĢmasının ta„n etmemeyi de kapsadığını dolayısıyla Ġslâm‟a dil uzatmasıy-

la ahdini bozması ve zimmetten çıkmasına dayandırmaktadır.
93

 Nesefî de bu hususu: 

“Zimmîler Ġslâm dinine açık bir Ģekilde dil uzatırlarsa onların katli câizdir. Çünkü onunla 

Ġslâm dinine hakaret etmeyeceğine dair ahit yapılmıĢtır. Eğer Ġslâm‟a hakaret söz konusu 

olursa sözleĢme bozulur ve bu durumda kiĢi zimmî olmaktan çıkmıĢ olur. Yani bu haldeki 

gayrimüslimler zimmetten çıkmıĢtır.” sözleriyle izah etmektedir.”
94

 Zeccâc ise  ُْٓى ٌَ  نَ ا ًَ  لَآُ  إٌِ

kırâatinin onların mürted olarak vasıflandırılmalarına gerekçe teĢkil ettiğini belirtmektedir. 

Çünkü onların Ġslâm‟ı yoktur demekle onlardan imanın nefyi söz konusu olmaktadır.
95

 

Nesefî‟ye göre âyetin hem  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ ىْ  kısmında hem de baĢındaki اََِّ ُٓ اََ ًَ ٌْ ا اَ 
ٌْ َكََصُُٕٓ اِ َٔ  kıs-

mında geçen lafız, onların ortaya koymuĢ oldukları yeminin hakiki manada yemin olduğunun 

göstergesidir. “Onların yeminleri yoktur.” lafzı da bize kâfirin yeminin ne anlam ifade ettiğini 

bildirmektedir. Râzî‟nin görüĢlerini yansıtan Nesefî bu hükmün Hanefîlerin, kâfirin ettiği ye-

mininin yemin olarak kabul edilmediğinin delili olduğunu ifade etmektedir.
96

 Buna karĢılık 

ġâfiî‟nin ise, onlar ahitlerini yerine getirmeyerek sözleĢmeyi ve yeminlerini bozdukları için 

kâfirlerin yeminlerinin de yemin olarak telakki ettiklerini zikretmektedir.”
97

 Zira “ ا ٌْ َكََصُُٕٓ اِ َٔ
ىْ  ُٓ اََ ًَ ٌْ -eğer onlar yeminlerini bozarlarsa” ifadesi, onların yeminlerinin yemin olduğunu gös/ اَ

termektedir. ġayet onların yeminleri geçerli olmasaydı âyette “yeminlerini bozma” ifadesi 

kullanılmazdı.
98

 Hanefîler söz konusu yaklaĢımlarıyla Müslüman olmadan önce yemin eden 

ve sonra yapmıĢ olduğu bu yemini bozan kiĢiye kefaret gerekmeyeceği hükmüne de varırlar.
99

  

 Beydâvî,  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ ٌْ ىْ لَآُ اَ ُٓ  âyetinde hakikatte onların yeminlerinin olmadığı ve bu nedenle إََِّ

dine saldırdıklarını ve ahitlerini bozduklarından bahseder. Bu âyetin zimmî olan birinin Ġslâmî 

değerlere saldırması halinde ahdi bozmuĢ olacağına dair delil olduğunu bildirir. Ayrıca Ha-

nefîlerin, kâfirin yemininin yemin olmadığına dair bu delillerinin zayıf olduğunu zikreder. 

Çünkü âyette kastedilen onların yeminlerinin güvenirliğinin nefyi söz konusu olup yeminleri-

nin olmadığı ifade edilmemektedir. Zaten âyetin baĢındaki onlar yeminlerini bozarlarsa lafzı 

da bu görüĢü desteklemektedir. Ayrıca Ġbn Âmir‟in “ ْى ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ  onların emanları veya Ġslâm‟ı/ لَآُ  إٌِ

yoktur” kırâatinin, mürtedin tevbesinin makbul olmadığına delil gösterenlerin söz konusu 

âyette belli bazı kimselerin imana girmeyeceklerinin bildirilmesi cihetiyle bu konuda genel-

leme yapmanın uygun olmayacağı Ģeklinde kanaatini belirtir.
100

 Aynı görüĢü Zeccâc da dile 

getirmektedir. Ona göre ilgili âyet, zimmînin Ġslâm aleyhine hakaret etmesi halinde öldürül-

mesi gerektiğinin delilidir. Çünkü onunla yapılan antlaĢma Ġslâm‟a dil uzatmama Ģartına bağlı 

olduğu için böyle davranıĢ sergileyen zimmî de antlaĢmasını bozmuĢ ve sözünde durmamıĢ-

tır.
101

  

Âyette ahdi bozan kimselerle ilgili olarak Râzî iki görüĢün ön plana çıktığından bahse-

der. Çoğunluğun görüĢü olan birinci görüĢe göre onlar, Hz. Peygamber‟e vermiĢ oldukları 

ahdi/antlaĢmayı bozanlardır. Ġkinci görüĢ ise buradaki ahit, iman ettikten sonra Müslüman 

olmaya hamledilmesidir. Buna göre onlar iman ettikten sonra mürted olmuĢlardır ki Ġbn 

Âmir‟in  ْى ُٓ ٌَ نَ ا ًَ إٌِ  kırâati bu manaya da gelmektedir. Ancak Râzî‟ye göre meĢhur kırâat ve لَآُ

âyetin ahdi bozanlar hakkında inmesi nedeniyle birinci görüĢ daha evladır. Çünkü önceki 
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  ZemahĢerî, el-Keşşâf, 3/17. 
94

  Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/667. 
95

  Zeccâc, Meâni’l-Kur’ân ve i’râbüh, 2/435. 
96

  Hanefî mezhebinin konuyla ilgili görüĢleri için bk. Kâsânî, Bedâiu’s-sanâi’, 3/11; Serahsî, el-Mebsût, 8/147. 
97

  Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/242-243; Nesefî, Tefsîru’n-Nesefî, 1/667. ġâfiî mezhebinin görüĢleri için bk.  

    Mâverdî, el-Hâvi’l-kebîr, 15/269. 
98

  Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/242-243; Zühaylî, et-Tefsîru’l-münîr, 5/471. 
99

  Ebü‟l-Hasan Burhanüddîn Ali b. Ebî Bekr Mergînânî, el-Hidâye şerhu bidâyetil-mübtedî, thk. Sâid BekdaĢ 

(Medine: Dâru‟s-Sirâc, 2019), 3/488. 
100

  Beydâvî, Envâru’t-tenzîl ve esrâri’t-teʾvîl, 3/73. 
101

  Zeccâc, Meâni’l-Kur’ân ve i’râbüh, 2/434; Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/242. 
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âyette Allah Teâlâ o kimseleri iki grupta değerlendirerek tevbe edenleri ayırmakta, geriye ise 

sadece ahitlerini bozanlar kalmaktadır.
102

 Ebü‟s-Suûd da bu âyetin bir önceki ذاَتُٕا ٌْ  âyetine فَاِ

atıf olduğunu bu nedenle “eğer tevbe etmez, bilakis yeminlerini bozar, içlerindeki Ģerri ve 

düĢmanlıklarını kuvveden fiile geçirerek ahidlerini bozarak sebat ederlerse manasında oldu-

ğunu; yoksa bazılarının dediği gibi dinden dönen (mürted) anlamında olmadığını” zikretmek-

tedir. Bu nedenle Ġslâm dinini alenî bir Ģekilde yalanlayan ve hükümlerini aĢağılayan küfrün 

liderleri ile savaĢılmalıdır.
103

  

Sonuç 

AraĢtırmamız neticesinde kırâat farklılıklarının tefsir, fıkıh, Arap dili baĢta olmak üzere 

birçok ilim dalına etkisi görülmektedir. Bu yönüyle sahâbe, tabiîn ve sonraki nesillerin kırâat 

farklılıklarına tefsir ve fıkıh alanındaki çalıĢmalarında yer verdikleri müĢahede edilmektedir. 

Kırâat farklılığının anlama ve ahkâma etkisinin görüldüğü Tevbe 9/12 âyetinde, sahih kırâat-

lerden Ġbn Âmir‟in  ْى ُٓ ٌَ  نَ ا ًَ -Ģeklindeki kırâatinde onlar; imanı, tasdiği olmadığı için Müslü لَآُ  إٌِ

man olarak telakki edilmemektedir. Zira bunlar küfürle nitelendirilmiĢ ve imandan nefyedil-

miĢ kimselerdir. Onların yaptıkları ahitlerde eman da söz konusu değildir. AĢere kırâat ima-

mından dokuzunun ise bu kelimeyi ٍٍ ًِ ٌَ‟in çoğulu olan  ٌَ ا ًَ ٌْ  .Ģeklinde okuduğu görülmektedir اَ

Buna göre “onların yeminleri yoktur” manası ortaya çıkar. Buradaki yemin kelimesinin hakiki 

manasından hareketle Hanefîler kâfirin yemini hakiki bir yemin olarak kabul etmezler ve ye-

minlerinin Ģer‟i bir hüküm ifade etmediğini belirtirler. ġâfiîler ise onların yeminlerinin yemin 

olarak geçerli olduğunu kabul eder. Çünkü âyette onların yeminlerini bozdukları ifadesine yer 

verilmektedir. Bunun neticesinde kâfir olan kiĢi yemin ettikten sonra Müslüman olursa Ha-

nefîlere göre bu kiĢiye yemin kefareti gerekmez. Zira onlara göre iman etmemiĢ bir kimsenin 

yemini Ģer„î yemin olarak kabul edilmediği için kâfirin yemini geçerli değildir. Fakat ġafîlere 

göre ise bu durumda kefaret gerekir. Çünkü kâfirin yemini de yemin olarak geçerlidir.  

Âyette ön plana çıkan bir diğer husus yapılan antlaĢmalara uymayıp Ġslâm dinine dil 

uzatan ve onu karalayanlar ile mücadelenin emredilmesidir. Yüce Allah, küfrün önderlerinin 

imanı, Ġslâm‟ı olmadığı için onlara eman söz konusu olamayacağı; antlaĢma yaptıktan sonra 

ahitlerini korumadıkları ve dini değerlere dil uzattıkları için onların öldürülmesini/onlarla 

savaĢılmasını emretmektedir. Eğer bunlar kiĢi ise onun ölümle cezalandırılması yeterli görül-

mektedir. ġayet bunlar gruplardan oluĢuyorlarsa, onların liderlerini ortadan kaldırmakla diğer-

lerinin bu tür yanlıĢ davranıĢlara yönelmesi engellenmiĢ olacaktır. Bu durum günümüzde 

özellikle terörle mücadelede etkin bir yöntem olarak karĢımıza çıkmaktadır. Onların tamamı-

nın ortadan kaldırılması mümkün olmadığı takdirde söz konusu grubun beyin takımının, ön-

derlerinin ortadan kaldırılmasıyla geriye kalanların teslimiyeti sağlanmıĢ olmaktadır. 

Tevbe 9/12‟deki âyette de görüleceği üzere ferĢî kırâat farklılıkları tefsir, fıkıhla iliĢkili 

olup bunlar bazen anlama etki etmezken bazen de anlam zenginliğine ve farklı hükümler orta-

ya çıkarılmasına katkı sağlamaktadır. Ancak kırâat farklılıkları birbirine tezat mana oluĢtur-

mamaktadır. Bu yönüyle sahih nakille gelen aĢere kırâatinin her biri Kur‟an olarak telakki 

edilmektedir. Allah‟ın âyetleri arasında tenakuzdan bahsedilemez. Dolayısıyla bu farklıklar; 

telaffuzda kolaylık, manada geniĢlik, farklı hükümlere imkân vermesiyle de bir rahmet kay-

nağıdır. ÇalıĢma sonucunda ifade edebileceğimiz bir diğer husus, kırâat alanında yapılan tez 

çalıĢmalarında konu bulamama sıkıntısından yakınanlar için farklı bir örnekle alana katkı su-

nulmuĢ olmasıdır. Zira Türkiye‟de kırâat ilmi, kırâat imam ve râvîlerinin vecihlerine, alandaki 

araĢtırmalar da genellikle Ģahıs ve eser incelenmesine indirgenmektedir. Hâlbuki kırâat ilmi-

nin tefsir, fıkıh, kelam ve Arap dili ile irtibatı vardır. Disiplinlerarası yapılacak çalıĢmalarla 

kırâatlerin mana boyutuna yer verileceği gibi fıkhî istinbatlara etkisi de ortaya konulabilmek-

tedir.    
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  Râzî, Mefâtîhü’l-ğayb, 15/241-242. 
103

  Ebû Suûd, İrşâdü li ʿaḳli’s-selîm, 2/525. 
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